
FORM RIEPILOGO PRENOTAZIONI - BOOKING SUMMARY FORMS 

FORM  INS          - Assicurazioni                                                                                                                       €           ……………... 
                               - Insurances 
FORM  6               - Mobili e attrezzature supplementari                                                                             €           ……………… 
                               - Additional furniture and equipment 
FORM  7               - Configurazione ufficio                                                                                                      €           ……………... 
                               - Office image structure 
FORM  8               - Apparecchiature video                                                                                                     €           ……………... 
                               - Video equipment 
FORM  OP           - Dotazioni arredi optional                                                                                                 €           ……………… 
                               - Optional furniture 
FORM  10            - Servizi di telecomunicazione                                                                                          €           ……………… 
                              - Telecommunication service 
 
In relazione alle prenotazioni qui sopra indicate si costituisce 
il seguente deposito cauzionale a garanzia: 
With reference to the above reservations we pay the following 
deposit as guarantee:  

MODALITA’ DI PAGAMENTO 
Il pagamento può effettuarsi a mezzo di assegno intestato a: FIERA MILANO SPA 
o trasferimento bancario: c/c n.000000000002 ABI 05584  CAB 01698 CIN B - intestato  a  FIERA MILANO SPA  c/o 
BANCA POPOLARE DI MILANO AG 398 - MILANO    
N.B. nella causale del pagamento deve essere indicata tassativamente “MIFED”  
 
PAYMENT 
bank transfer made out to: FIERA MILANO SPA, SWIFT/BIC: BPMI IT M1 398 - IBAN: IT61B0558401698000000000002 
c/o BANCA  POPOLARE  DI  MILANO,  BRANCH N° 398 - MILAN    
N.B. “MIFED” must be written in the description box  
 
or by credit card: PAYMENT AUTHORIZATION ORDER  

NAME OF THE COMPANY________________________________________________  COUNTRY______________________________  
 
PLEASE CHARGE THE FOLLOWING CREDIT CARD FOR THE AMOUNT IN EURO  _________________________________________  
 
VISA                                                                       EUROMASTERCARD                                                 DINERS 
 
CARD N.                                                      EXPIRY DATE 
 
CARDHOLDER’S NAME__________________________________________________________________________________________ 
 
MAILING ADDRESS (IN FULL)_____________________________________________________________________________________ 
 
CARDHOLDER’S SIGNATURE______________________________________________________  DATE_________________________                                                  

                      

Please attach a photocopy of both sides of your credit card 

€ 

Le fatture definitive verranno emesse prima dell’inizio della Manifestazione ed il relativo importo inserito nell’estratto conto finale per 
essere saldato prima della chiusura di “MIFED 2004”; nello stesso estratto conto, verrà portato a credito dell’Espositore l’ammontare 
del deposito cauzionale, come sopra indicato. 
Definitive invoices will be  issued  before  the  beginning  of  the  Film Market, and  the  relative  amount  will  be  included  in  the  final 
statement of account , to be settled before the closing of “MIFED 2004”; in this statement of account the amount of the deposit already 
paid as above will be brought to Exhib itor’s credit.   

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

Credit card payment 

533.04 





DICHIARAZIONE DI VALORE - Ai sensi dell’art. 6 del Regolamento Tecnico unificato di Fiera Milano, è fatto obbligo all’Espositore di comunicare il valore effettivo 
dei beni, materiali, allestimenti e attrezzature portati in Fiera anche per conto delle case rappresentate, tramite il presente formulario.  
In difetto di comunicazione del valore, si intendono per accettati i capitali minimi di cui al punto seguente “ASSICURAZIONI”. 
Valore dichiarato €____________ 
L’espositore è in ogni caso contrattualmente obbligato a restituire il presente formulario, con particolare riferimento al valore dichiarato anche se assicurato in proprio, In 
tal caso dovrà sottoporre le proprie coperture.  
 

DECLARATION OF VALUE - According to art. 6 of the standardised Technical Regulation of Fiera Milano, it is compulsory for the Exhibitor to communicate the 
real value of the goods, materials, fittings and equipment brought to the Fairgrounds, also on behalf of companies represented, via this form.  
If the value is not communicated, the minimum capital as in the next point “INSURANCE” is understood as accepted.  
Declared value €______________ 
In any case, Exhibitors are contractually obliged to send back this form, with particular reference to the declared value even if they are insured themselves. In that case 
they must submit their cover policies.  
 

A) ASSICURAZIONI automaticamente incluse: 
A) INSURANCE automatically included: 
 

1. ASSICURAZIONE “ALL RISKS” - TUTTI I RISCHI” durante il trasporto e la permanenza nel quartiere espositivo di merci in esposizione, arredamento, attrez-
zature, allestimenti ed ogni altro oggetto, come da condizioni generali e particolari di assicurazione. La polizza non copre il rischio di terrorismo e sabotaggio: 
•  CAPITALE € 25.822,84 a Primo Rischio Assoluto 
1. “ALL RISKS” INSURANCE during transport and the stay in the exhibition grounds of goods on display, furnishing equipment, stand fittings and every other object 
as in the General and Special Conditions of insurance. The policy does not cover acts of terrorism or sabotage:  
•. CAPITAL € 25,822.84 at First Overall Risk 
2. ASSICURAZIONE “RESPONSABILITÀ CIVILE VERSO TERZI” contro i danni arrecabili a terzi e alle cose di terzi dei quali l’Espositore risulti civilmente 
responsabile, in dipendenza delle finalità per le quali è stata convenuta l’adesione alla Mostra, come da condizioni generali e particolari di assicurazione:  
massimale di garanzia € 103.291.379,82.  
2. “THIRD PARTY LIABILITY RISK” INSURANCE against damages to third parties and to the effects of third parties, for which the Exhibitor is civilly  responsi-
ble, depending on the purpose for which he/she participated in the Fair, as in the General and Special Conditions of insurance:  
limit covered  € 103,291,379.82.  
3. “ASSISTENZA” - rimborso spese mediche ed ospedaliere, bagaglio a favore dei Titolari, Amministratori e Dipendenti della Ditta Espositrice, come da condizioni 
generali e particolari di assicurazione.  
3. “ASSISTANCE” - reimbursement of medical and baggage expenses to Owners Directors and Employees of the Exhibiting Company, as in the General and Spe-
cial Conditions of insurance.  

 

ASSICURAZIONI  N.B. Leggere attentamente e sottoscrivere anche il retro del presente formulario. 
INSURANCES  N.B. Please read carefully and undersign also the back of this form. 

Da restituire a mezzo 
RR o via fax almeno 
15 giorni prima 
dell’inizio della  
manifestazione a: 
MARSH SpA  
Delegazione  
Assicurazioni  
Fiera Milano 
L.go Domodossola, 1 
20145 Milano 
 

Please return via  
registered letter with  
advice of receipt or 
fax at least 15 days  
before the beginning 
of the fair to: 
MARSH SpA 
Delegation Insurances  
Fiera Milano 
L.go Domodossola, 1 
20145 Milano 
 

A1 

B) RICHIESTE DI INTEGRAZIONE GARANZIA “ALL RISKS” (a Valore Intero) 
B) REQUEST FOR SUPPLEMENTARY “ALL RISKS” COVER (at Full Value) 
 

CAPITALE IN ECCEDENZA A € 25.822,84    €___________ 
 

Con il seguente criterio di calcolo del premio: 
 

-  da    €   25.822,84 a € 103.291,38                               0,24%                                                                           € _____________ 
 

-  da    € 103.291,38 a € 516.456,90                               0,13%                                                                           € _____________ 
 

-  oltre € 516.456,90                                                    0,07%                                                                           € _____________ 
                                                                                                                                                                                       
                                                                                Totale B)                                                                       € _____________  
CAPITAL EXCEEDING  € 25,822.84              €___________ 
 

With the following criteria to calculate the premium:  
 

-  from  €  25,822.84 to € 103,291.38                              0.24%                                                                           € _____________  
 

-  from  €103,291.38 to € 516,456.90                              0.13%                                                                           € _____________  
 

-  over  € 516,456.90                                                   0.07%                                                                           € _____________  
                                                                                                                                                                                
                                                                                                                          Total B)                                                                        € _____________  
 
Limitatamente alla garanzia furto per ogni singolo evento viene applicata una franchigia del 10% con il minimo di € 258,23 “con rad-
doppio dopo la chiusura della Manifestazione”. 
 

An excess of 10% with a minimum of  € 258.23 is applied for each single event limited to cover for theft “which doubles at the end of 
the event”. 
 

C) ASSICURAZIONE FACOLTATIVA “INFORTUNI” degli addetti ai posteggi (hostess, dipendenti e non, standisti, e altri) Indicare la combina-
zione prescelta in base ai capitali di cui al punto 4 delle norme particolari riportate sul retro del formulario e allegare elenco nominativo degli 
assicurati. 
 
C) OPTIONAL “ACCIDENTS” INSURANCE for the staff working on stand (hostesses, employees and non, stand assistants, others). Indicate 
the chosen combination on the basis of the special regulations as found on the back of the form; attach list of names of insured people.  
 
N.________  
   persone (come da elenco nominativo allegato su carta intestata e firmata) al premio di:                  € ___________ 
 
N.________ 
   people (as in attached list of names on company letterhead and signed) at the premium of:             € ___________  
 
 
 

        € 15,49 pro capite                  € 15.49 per person                   € 30,98 pro capite                € 30.98 per person                              
 
   TOTALE COMPLESSIVO PREMI (B + C)  €                       *             OVERALL TOTAL PREMIUMS (B + C)  € ___________  * 
  

 
   MODALITA’ DI PAGAMENTO: 
   - Vedere formulario riepilogo prenotazione allegato. 
 

   PAYEMENT INSTRUCTIONS: 
   - See attached booking summary form. 
 
 
 
Data / Date                                                                                                            Timbro della Ditta e firma (leggibile) / Company’s stamp and signature (legible)  

FORM  INS 

533.04 

Persona incaricata / Designated person: ………………………………………………… N. Tel ….…………………... 

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  



NOTIZIE, CONDIZIONI E NORME PARTICOLARI  
1.  Le norme e prescrizioni relative alle coperture assicurative sono riportate nel Regolamento Tecnico.  
2.  Le coperture assicurative stipulate presso la Delegazione Assicurazioni Fiera Milano sono regolate dalle Condizioni Generali e Particolari previste dalle convenzioni 
     depositate presso Fiera Milano e sono disponibili in visione presso l’Ufficio della Delegazione stessa (salvo eventuali variazioni). 
3.  Per consentire alla Delegazione di rendere i propri servizi nel modo migliore è necessario che: 
     3.1  il presente formulario sia compilato nel modo più chiaro e completo:  
     3.2  vengano osserv ati i termini indicati dal Regolamento Tecnico.  
4.  Le garanzie prestate per gli infortuni degli addetti ai posteggi sono le seguenti: 
     4.1  Euro 129.114,22 in caso di morte                                                                                                            
           Euro 129.114,22 in caso di invalidità permanente                                                                                 premio Euro 15,49 
      

     4.2  Euro 258.228,44 in caso di morte 
           Euro 258.228,44 in caso di invalidità permanente                                                                                 premio Euro 30,98 
5.  La copertura “All Risks” dei beni portati in Fiera decorre dal momento in cui i beni stessi iniziano il viaggio verso Fiera Milano e cessa al momento in cui termina il viaggio di 
     ritorno: l’effetto della copertura non sarà comunque antecedente alla data di invio del presente formulario.  
6.  All’Espositore verrà data comunicazione della copertura mediante la consegna al posteggio della Conferma di Assicurazione, con l’indicazione del premio, limitatamente   alle 
     richieste di integrazione avanzate tramite il presente formulario. 
7.  Importante 
     7.1  I capitali assicurati devono corrispondere al valore delle merci, dell’arredamento, delle attrezzature ed alles timenti esposti e/o installati nel posteggio, per evitare le 
     conseguenze previste in caso di mancato rispetto degli articoli del Regolamento Generale e Tecnico, oltre alla riduzione proporzionale del risarcimento in caso di sinistro. 
     In mancanza di corrispondenza tra il valore dichiarato dall’Espositore al momento della stipulazione del contratto di assicurazione ed il valore effettivo delle cose assicurate, 
     il valore sarà comunque da considerarsi quello dichiarato dall’Espositore.  
     7.2  L’Espositore, per la garanzia di cui al punto B, in eccedenza al capitale automaticamente prestato, potrà aderire all’integrazione dei capitali assicurati attraverso il 
     presente modulo oppure, fermo l’obbligo della restituzione del formulario firmato, allegare le dichiarazioni di cui al punto 7.4. 
     7.3  Limitatamente alle garanzie riferite ai settori merceologici: gioielli, preziosi e francobolli da collezione, durante l’esposizione i valori devono essere   riposti in bacheche 
     chiuse ed adeguatamente fissate a pareti, ripiani, tavole o simili e durante le dimostrazioni e le manipolazioni dovrà esserVi presenza costante del personale addetto allo 
     stand. 
     Durante le ore notturne, i valori devono essere riposti in casseforti, in armadi, bacheche, vetrine ed in cassetti chiusi a chiave. 
     7.4  L’espositore ha facoltà di non aderire alla polizza espositori predisposta da Fiera Milano, trasmettendo sottoscritte le seguenti dichiarazioni:  
           a)  dell’espositore: “Uniamo alla presente certificazione dalla Compagnia………………………………...attestante la vigenza della copertura assicurativa (conforme al Vs.
           Regolamento Tecnico) dei beni da noi portati in Fiera. Dichiariamo che il valore di detti beni non eccede il massimale assicurato ed in ogni caso esoneriamo la          
           Fondazione Fiera Milano, Fiera di Milano spa, le Società ad esse collegate e gli Organizzatori della Manifestazione nonché ogni terzo comunque interessato             
           all’organizzazione della Manifestazione……………………..(nome e periodo) da ogni responsabilità per valori eccedenti tale massimale che non risultassero assicurati”. 
           b)  Della Compagnia:  “La sottoscritta Compagnia di Assicurazione, nella persona di (legale rappresentante o procuratore) dichiara e certifica che la Società .…………… 
           ha validamente assicurato presso di noi con polizza “All Risks” n…….. tutte le merci, macchinari, attrezzature, allestimenti ed in genere tutti i beni che la Società stessa 
           porterà alla Fiera di Milano per la Manifestazione………………….(nome e periodo).  
           Tale polizza è attualmente in vigore per il massimale di Euro ……………….. e prevede clausola di rinuncia alla rivalsa nei confronti di terzi, ivi compresi la Fondazione 
           Fiera di Milano, Fiera di Milano spa, le Società ad esse collegate, gli Organizzatori della Manifestazione, nonché ogni terzo comunque interessato alla organizzazione 
           della Manifestazione.  
           E’ tollerata limitatamente ai rischi furto, ammanchi e sparizioni, lo scoperto del 10% con il minimo di Euro 258,23=.”. 
     7.5 La   Delegazione Assicurazioni Fiera Milano è a disposizione per ogni informazione e chiarimenti: 
      
CENTRO SERVIZI - P.le Italia - Tel. 02/49977232- 49977269 - 49976772  Fax 02/49976778  e-mail:  
 
 
 
 
 
INFORMATION, CONDITIONS AND SPECIAL REGULATIONS  
1.  The standards and rules concerning the insurance cover can be found in the Technical Regulations. 
2.  The insurance coverage stipulated with the Fiera Milano Insurance Delegation is governed by the General and Special Conditions as provided for in the agreements lodged 
     with Fiera Milano and are available for perusal at the office of the Delegation itself (except for any variations). 
3.  To allow the Delegation to provide its services correctly as possible it is necessary for: 
     3.1  this form to be filled in as clearly and fully as possible: 
     3.2  the terms as indicated in the Technical Regulations  to be observed. 
4.  The cover provided for accidents to stand workers are as follows: 
     4.1  Euro 129,114.22 in the event of death 
           Euro 129,114.22 in the event of permanent disability                                                                             premium Euro 15.49  
      

     4.2  Euro 258,228.44 in the event of death 
           Euro 258,228.44 in the event of permanent disability                                                                             premium Euro 30.98  
5.  The “All Risks” cover of the goods brought to the Fiera shall begin from the moment the goods begin the trip towards Fiera Milano and shall cease from  the moment the return 
      trip ends - the effect of the cover shall in any case not precede the date that this form is sent. 
6.  The Exhibitor shall receive communication of the cover via the delivery to the stand of the Insurance Confirmation limited to the supplementary request  advanced through the 
      “Insurance” form. 
7.  Important 
     7.1  The insured capital shall correspond to the real value of the goods, furnishing, equipment and fittings exhibited and/or installed in the stand, to avoid the consequences as 
     provided for in the event of not respecting the articles of the General and Technical Regulations, as well as the proportional reduction of the claim in the event of damages. 
     If the value declared by the Exhibitor at the time of drawing up the insurance contract and the “real value” of the effects insured does not correspond, the insured value shall in 
     any case be that declared by the Exhibitor. 
     7.2  The Exhibitor, for the cover as in point B, exceeding the capital automatically provided, may supplement the insured capital via this form or, the obligation to return the 
     signed form being understood, attach the declarations as per point 7.4. 
     7.3  Within the limits of the cover referring to the merchandising sectors of jewellery, precious goods and collection stamps, during the exhibition the valuables shall be placed 
     in suitably locked display cases attached to walls, shelves, tables or the like and during demonstrations and handling there must always be stand workers present. 
     At night, the valuables shall be placed in locked safes, cupboards, display cases, cabinets, and drawers. 
     7.4  The Exhibitor has the right not to accept the exhibitors‘ policy as prepared by Fiera Milano, by sending the following signed declarations: 
           a)  by the exhibitor: “We attach with this certification issued by the Company…………………………..that attest that the insurance cover of  the assets we are bringing the 
           Fiera is effective (conforms to your Technical Regulations). We declare that the value of said assets does not exceed  the maximum insurable sum and any case we  
           exonerate the Fondazione Fiera Milano, Fiera Milano Spa, the Companies connected to them and the Organizers of the event as well as any third party involved in the 
           organization of the event…………………………………………….(name and period) from any liability whatsoever for values exceeding this maximum insurable sum that 
           are not insured”. 
           b)  of the Company: “The undersigned Insurance Company, in the person of (legal representative or attorney) declares and certifies that the Company…………………..
           has valid insured with us through “All Risks” policy no…….all goods machinery, equipment, settings and in general all the assets the company itself shall bring to the  
           Fiera di Milano for the Event…………………………………………….(name and period).  
           This policy is currently effective for the maximum insurable sum of Euro…………and includes a waiver clause towards third parties, including the Fondazione Fiera    
           Milano, Fiera Milano Spa, the Companies connected to them and the organisers of the event as well as any third party involved in the organisation of the event. 
           An exemption of 10% with a minimum of Euro 258.23, limited to theft, loss and disappearance risk is allowed”. 
     7.5  The Fiera Milano Insurance Delegation is available for any information and clarification: 
      
SERVICES CENTRE - P.le Italia - Tel. +39 02/49977232 - 49977269 - 49976772  Fax +39 02/49976778  e-mail:  
 

   
 

Data/Date                                                                                                    Timbro della Ditta e firma (leggibile) / Company stamp and signature (legible)  



 

MOBILI E ATTREZZATURE SUPPLEMENTARI  
ADDITIONAL FURNITURE AND EQUIPMENT 

 APS - SATE 
AMM  -  AGEM 

FORM  6 

Data                                                                                                                                          Timbro e firma leggibili 
Date                                                                                                                                          Stamp and legible signature  
 
 
  
        
Copia da restiture in originale entro il 27 agosto 2004.                                                                                                       (V. RETRO) 
 Please return the original copy of this form by August 27, 2004                                                                                 (PLEASE SEE OVERLEAF) 

MODALITÀ DI PAGAMENTO                                                             
- Vedere formulario riepilogo prenotazioni allegato;   
 
 
PAYMENT INSTRUCTIONS 
- See attached booking summary form;                                                                                                                                   

 MOBILI E ATTREZZATURE SUPPLEMENTARI  
ADDITIONAL FURNITURE AND EQUIPMENT 

Cod.  
Mecc. 

Quantità 
Quantity  

Tariffe unitarie 
Unit price 

Totale  
Total  

1 
Frigo bar 
Refrigerator  

NS 485               56,80  

2 
Tavolo 
Desk 

NS 471  38,10  

3 Cassettiera 
Chest of drawers 

NS 499       53,05  

4 Scrivania con cassettiera 
Writing-desk with drawers 

NS 472  91,15  

5 Armadio portavideocassette 
Videocassette stand NS 477       84,10  

6 Poltrona salotto 
Armchair  

NS 482       41,90  

7 Tavolino salotto 
Coffee table 

NS 483  22,40  

8 Attaccapanni  
Clothes stand 

NS 484  15,70  

9 Sedia  
Chair  

NS 479  11,20  

                                                                                               IN TOTALE                      € 
                                                                                               IN TOTAL 
 
                                                                                               oltre a IVA 20%                 € 
                                                                                               plus 20% V.A.T.  
 
                                                                                               IN TOTALE                      € 
                                                                                               IN TOTAL 

DA RESTITUIRE A 
FIERA MILANO SPA PER MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

TO BE RETURNED TO 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

La Casa                                                                                      Nazione 
The Company                                                                            Country 

Via                                                                      CAP                                                 Città 
Street                                                                 Postcode                                         City                          

Partita IVA                                                         Codice fiscale 
(only for italians)                                               (only for italians)                                    

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

Per informazioni telefo-
nare a: 
APS/SATE 
Tel.: 0249977915 
Fax: 0249977075 
 
For information please 
call: 
APS/SATE 
Tel.: (+39) 0249977915 
Fax: (+39) 0249977075 

533.04 



N.B. - L’avvenuto incasso dell’importo inviato non costituisce conferma d’assegnazione di quanto prenotato. Quindi la presente prenotazione si intende 
perfezionata solo dopo la conferma di accettazione, che sarà comunicata dalla Segreteria del MIFED. In caso di mancata accettazione, l’importo versato  
verrà interamente rimborsato. 
Il materiale è noleggiabile solo ad esaurimento; eventuali richieste che dovessero pervenire in ritardo, potranno essere soddisfatte a seconda delle di-
sponibilità. 
 
N.B. - Cashing of the amount sent does not confirm allocation of what has been requested. 
This reservation is considered completed only after confirmation of acceptance to be communicated by the MIFED Management. 
In case of non-acceptance, the paid amount will be fully reimbursed. Material can be hired according to availability. 

N.B. - QUANTO VERSATOPER LA PRENOTAZIONE DI SERVIZI SUPPLEMENTARI, VERRÀ RIMBORSATO SOLO IN CASO LA DISDETTA  
PERVENGA ENTRO IL 27 AGOSTO 2004. 
 

N.B.-ALL PAYMENTS SENT FOR ADDITIONAL SERVICES ARE REFUNDABLE ONLY IF CANCELLED BY AUGUST 27, 2004.  



 

CONFIGURAZIONE UFFICIO  
OFFICE IMAGE STUCTURE 

 APS - SATE 
AMM  -  AGEM 

FORM  7 

Modifiche  ulteriori  riportate  ad  un  allestimento  già   modificato ed 
approvato dal nostro ufficio tecnico, saranno sempre e comunque a 
pagamento, a prescindere dalla data di ricevimento della richiesta e 
che si tratti o meno di materiale aggiuntivo.  

Additional  charges  to  a  layout  that’s  already  been  modified  and 
approved  by  our  technical department will always be charged, 
regardless of the data  the  request  is received and whather it’s 
additional material or it’s not.  

IMPORTANTE:  
Al ricevimento della conferma dall’ufficio commerciale, l’espositore 
riceverà VIA FAX la piantina originale dello spazio.  
Le modifiche all’allestimento verranno eseguite gratuitamente se le 
richieste  perverranno ENTRO IL 1° settembre 2004 e se non prev e-
dranno alcun tipo di materiale aggiuntivo. 
La richiesta di modifiche pervenute DOPO IL 1° settembre 2004 sa-
ranno sempre e comunque a pagamento.     

IMPORTANT: 
Exhibitors will receive a FAXED PLAN of their office upon confirming 
their reservation.  
Modifications to the original layout will be free of charge if requests 
are received prior to September 1st, 2004 and if they do not include 
any additional material to what comes standard with the office.  
Requests for modified layout received after September 1st, 2004 
WILL ALWAYS BE CHARGED.      

Data                                                                                                                                          Timbro e firma leggibili 
Date                                                                                                                                          Stamp and legible signature  
 
 
  
        
Copia da restiture in originale entro il 17 settembre 2004.                                                                                                            (V. RETRO) 
 Please return the original copy of this form by September 17, 2004                                                                                (PLEASE SEE OVERLEAF) 

   Si desideriamo modificare l’allestimento dell’ufficio da come è  
    indicato sulla piantina inviataci. (v. retro)* 
    * Si  prega  di  inviare richiesta scritta al nostro Ufficio 
       Tecnico (Fax 0249977075) allegando il nuovo proget- 
       to per approvazione 
 

    Yes, we wish to modify the original office layout from how it’s 
    designed on the floorplan we were sent. (see overlesf)* 
    * Please fax your request to our technical office 
      (Fax +39 0249977075) with  the new  project  to be ap- 
      proved 

   Si desideriamo aggiungere del materiale/allestimento a quanto  
    previsto in dotazione per l’ufficio. (v. retro)* 
    * Si prega di inviare richiesta scritta al nostro Ufficio 
      Tecnico (Fax 0249977075)  
 

    Yes, we wish to request some additional set -up material to what  
    comes standard with the office. (see overlesf)* 
    * Please fax your request to our technical office 
      (Fax +39 0249977075)  

   No, non desideriamo modificare l’allestimento originale dell’ufficio 
    così come indicato sulla piantina inviataci.   
 

    No, we do not to modify the original office layout from how  
    it’s designed on the floorplan we were sent. 

   No, non desideriamo aggiungere del materiale/allestimento a 
    quanto assegnato gratuitamente con l’ufficio.   
 

    No, we do not to request any additional set -up material to 
    what comes standard with the office.  

N.B.: - LE TARIFFE RELATIVE A QUANTO SOPRA SONO RIPORTATE SUL RETRO DEL PRESENTE MODULO. 
N.B.: - PLEASE REFER TO THE BACK OF THIS FORM FOR TARIFFS.  

IMPORTANTE:  
LE RICHIESTE DI MODIFICA ALLESTIMENTO PERVENUTE DOPO IL 17 SETTEMBRE 2004 NON VERRANNO ACCOLTE.  
 

IMPORTANT: 
UNDER NO CIRCUMSTANCES WILL REQUESTS FOR LAYOUT MODIFICATIONS BE ACCEPTED LATER THAN SEPTEMBER 17, 2004. 

 
MODALITÀ DI PAGAMENTO                                                             
- Vedere formulario riepilogo prenootazioni allegato;   
 
 
PAYMENT INSTRUCTIONS 
- See attached booking summary form;                                                                                                                                  
 
 

DA RESTITUIRE A 
FIERA MILANO SPA PER MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

TO BE RETURNED TO 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

La Casa                                                                                      Nazione 
The Company                                                                            Country 

Via                                                                       CAP                                                 Città 
Street                                                                  Postcode                                        City                          

Partita IVA                                                         Codice fiscale 
(only for italians)                                               (only for italians)                                    

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

Per informazioni telefo-
nare a: 
APS/SATE 
Tel.: 0249977915 
Fax: 0249977075 
 
For information please 
call: 
APS/SATE 
Tel.: (+39) 0249977915 
Fax: (+39) 0249977075 

533.04 



1. Le sottoindicate modifiche verranno effettuate gratuitamente se le richieste perverranno al nostro Ufficio Tecnico entro il 
1° settembre 2004.  
La tariffa indicata si riferisce alle richieste pervenute dopo tale data.  
The following modifications will be done free of charge if requests reach out Technical Office by September 1st, 2004. 
Later than this date, following tariffs will be applied.  

2. Il sottoindicato materiale/allestimento, se non previsto nella piantina originale dell’ufficio assegnato, verrà regolarmente 
addebitato, a prescindere dalla data di ricevimento della richiesta. 
The following material, if it is not included in the assigned spaces, will be charged regardless of the date when request is 
received.  

- spostamento porta 
  door moved 

€ 153,18 

- spostamento pannello 
  panel moved 

€ 83,54 

- spostamento vetrata da 1 mt. 
  1 mt glass wall moved 

€ 151,79 

- spostamento vetrata da 2 mt. 
  2 mt glass wall moved 

€ 226,28 

- rimozione porta 
  door removed 

€ 55,67 

- rimozione pannello 
  panel removed 

€ 44,25 

- rimozione vetrata da 1 mt. 
  1 mt glass wall removed 

€ 67,80 

- rimozione vetrata da 2 mt. 
  2 mt glass wall removed 

€ 99,90 

- noleggio in opera di porta 
  door rental 

€ 99,07 

- noleggio in opera di pannello 
  panel rental 

€ 64,35 

- noleggio in opera di vetrata da 1 mt. (v. sotto) 
  1 mt glass wall rental (see note below) 

€ 104,44 

- noleggio in opera di vetrata da 2 mt. (v. sotto) 
  2 mt glass wall rental (see note below) 

€ 166,02 

- noleggio in opera di una presa elettrica 
  electric socket/plug rental 

€ 21,40 

- noleggio in opera di faretto 
  spotlight rental 

€ 21,40 

Si prega di inviare richieste scritta al nostro ufficio tecnico 
(fax 02 49977075) 
 
Please fax your request to our technical office 
(fax +39 0249977075) 

IMPORTANTE: 
IL MATERIALE È DISPONIBILE SINO AD ESAURIMENTO. 

LE RICHIESTE DI MODIFICA ALL’ALLESTIMENTO AVANZATE A MERCATO INIZIATO NON VERRANNO ACCOLTE.  
 

IMPORTANT: 
REQUESTS WILL BE ACCEPTED ACCORDING TO THE MATERIAL’S AVAILABILITY. 

UNDER NO CIRCUMSTANCES REQUESTS FOR MODIFIED LAYOUT MADE DURING THE MARKET WILL NOT BE ACCEPTED. 



 

APPARECCHIATURE VIDEO 
VIDEO EQUIPMENT 

APS - TECNO 
AMM  -  AGEM 

FORM  8 

DATI DA COMPILARE A CURA DELL’ESPOSITORE            Padiglione/posteggio: ………………………………... 
DATA TO BE FILLED IN BY THE EXHIBITOR                           Pavilion/Stand:  
 
Persona incaricata: ……………………………………….            Tel: .………………………………………………….... 
Contact name 
 
Fax:………………………………………………………….            e.mail ………………………………………………….. 

Data                                                                                                               Timbro e firma leggibili  
Date                                                                                                           Stamp and legible signature  
                                                                                                                                                                                            (V. RETRO) 
                                                                                                                                                                                                                            (PLEASE SEE OVERLEAF)  

                  APPARECCHIATURE VIDEO 
                  VIDEO EQUIPMENT 

Cod. 
Mecc. 

Quantità 
Quantity  

Tariffe unitarie 
Unit price  

Euro 

Totale 
Total  
Euro 

Monitor 28” / 28” Monitor 570 A               110,00  

Monitor 33” / 33” Monitor 570 A        180,00  

Videoregistratore VHS / Videorecorder VHS 562       70,00  

Videoregistratore SVHS / Videorecorder SVHS 562        110,00  

Videolettore BETACAM SP-PAL / Videoplayer BETACAM SP-PAL 567 A        600,00  

Lettore DVD multiarea / DVD player multiarea 567       120,00  

Monitor al plasma 42” / Plasma 42” monitor 570       610,00  

Monitor al plasma 50” / Plasma 50” monitor 570    1.100,00  

Monitor al plasma 60” / Plasma 60” monitor 570  1.600,00  

Monitor SVGA 18” LCD / SVGA 18” LCD monitor 570 A  200,00  

Personal computer Pentium 4 / Personal computer Pentium 4 558 A  250,00  

Stampanti laser B/N / Laser Jet printer W/B 558 B  110,00  

Impianti audio home cinema / Home cinema sound systems 558 C  600,00  

Video proiettori LCD / LCD projectors 562 A  1.000,00  

 

Cavi per collegamenti ISDN/ADSL / ethernet cable 558 D  85,00  

                                                                                               IN TOTALE                         € 
                                                                                               IN TOTAL 
 
                                                                                                                                              oltre a IVA 20%                   € 
                                                                                               plus 20% V.A.T. 
 
                                                                                                                                              IN TOTALE                         € 
                                                                                               IN TOTAL 

N.B. - Essendo la disponibilità limitata, si consiglia di inviare la richiesta con la massima urgenza. 
N.B. - Due to limited availability, it is suggested that requests are sent as early as possible. 
 

N.B. - La responsabilità per i danni connessi al perimento, sottrazione o danneggiamento del materiale noleggiato è interamente 
dell’espositore al quale viene noleggiato il bene ed in questi termini egli risponderà interamente a Fiera Milano. 
Fermo quanto sopra, tuttavia l’espositore potrà ottenere risarcimento del danno patito mediante attivazione della polizza “all risks” di cui al 
punto 7.1 del Regolamento Tecnico. 
N.B. - The Exhibitor that leases the property is fully liable for losses connected to the destruction, theft or damage of the material leased and in 
these terms shall answer to Fiera Milano. 
That being stated, the exhibitor may still be compensated for damages by activating  the  “all risks”  policy  as  in  point 7.1  of  the Technical 
Regulations. 
 

MODALITÀ DI PAGAMENTO                                                             
- Vedere formulario riepilogo prenotazioni allegato;   
 

PAYMENT INSTRUCTIONS 
- See attached booking summary form;                                                                                                                                 
 

N.B. - QUANTO VERSATO PER LA PRENOTAZIONE DI SERVIZI SUPPLEMENTARI, VERRÀ RIMBORSATO SOLO IN CASO LA DISDETTA 
PERVENGA ENTRO IL 10 SETTEMBRE 2004. 
N.B. - ALL PAYMENTS SENT FOR ADDITIONAL SERVICES ARE REFUNDABLE ONLY IF CANCELLED BY SEPTEMBER 10, 2004.                                               

DA RESTITUIRE A 
FIERA MILANO SPA PER MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

TO BE RETURNED TO 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

La Casa                                                                                        Nazione 
The Company                                                                               Country 

Via                                                                       CAP                                                  Città 
Street                                                                   Postcode                                          City              

Partita IVA                                                           Codice fiscale 
(only for italians)                                                  (only for italians)                                       

Per informazioni 
telefonare a:  
APS/TECNO  
tel. 0249977371/7722 
 
For information please 
call:  
APS/TECNO 
tel. +39 0249977371 / 
7722 

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

533.04 



N.B. - L’avvenuto incasso dell’importo inviato non costituisce conferma d’assegnazione di quanto prenotato. Quindi la presente prenotazione si intende 
perfezionata solo dopo la conferma di accettazione, che sarà comunicata dalla Segreteria del MIFED. In caso di mancata accettazione, l’importo versato  
verrà interamente rimborsato. 
Il materiale è noleggiabile solo ad esaurimento; eventuali richieste che dovessero pervenire in ritardo, potranno essere soddisfatte a seconda delle di-
sponibilità. 
 
N.B. - Cashing of the amount sent does not confirm allocation of what has been requested. 
This reservation is considered completed only after confirmation of acceptance to be communicated by the MIFED Management. 
In case of non-acceptance, the paid amount will be fully reimbursed. Material can be hired according to availability. 



 

DOTAZIONE ARREDI OPTIONAL  
OPTIONAL FURNITURE 

FORM  OP  

Data                                                                                                                                                                                              Timbro e firma leggibili 
Date                                                                                                                                                                                          Stamp and legible signature  
 
Copia da restiture in originale entri il 27 agosto 2004.                                                                                                                                                                                                 (V. RETRO) 
 Please return the original copy of this form by August 27, 2004.                                                                                                                                                                      (PLEASE SEE OVERLEAF) 

Codice  
Code  

ARREDI OPTIONAL 
OPTIONAL FURNITURE 

Codice fatturazione 
Invoicing code 

Quantità 
Quantity  

Tariffe unitarie 
Unit price 

Totale 
Total 

01 Armadietto / Cabinet NS 496  65,70  

02 Attaccapanni /Coat hunger  NS 484  15,70  

03 Banco reception / Reception desk                                  ml. 2 NS 507  142,70  

04 Cassettiera / Chest of drawers NS 499  53,10  

05 Cassettiera pieghevole “Thai Chi” / Folding chest of drawers “Thai Chi” NS 499  65,30  

06 Cestino / Waste-paper basket  NS 501  3,10  

07 Espositore per depliants / Brochure display stand NS 455  108,60  

08 Frigirifero / Fridge      120 lt. NS 485  56,80  

09 Macchina caffè con kit 100 caffè / Coofee machine with kit 100 coffees NS 503  217,00  

10 Kit aggiuntivo 100 caffè / Extra kit 100 coffees NS 503  87,00  

11 Poltrona grigia / Grey armchair NS 482  41,90  

12 Poltrona cuoio nera / Black leather armchair NS 482  71,00  

13 Poltrona in vimini / Wicker armchair NS 482  68,90  

14 Porta TV -VCR / TV-VCR stand                                         cm. 100x50x160h NS 494  84,10  

15 Rete / Net         cm. 100x200 NS 469  18,20  

16 Ripiano inclinabile / Tiltable shelf                                   cm. 30x100 NS 487  15,70  

17 Ripiano fisso / Fixed shelf                                                cm. 50x100 NS 458  20,20  

18 Sedia c/scocca / Chair with supporting structure NS 479  11,20  

19 Sedia c/scocca rivestita in tessuto nero / Chair with supporting structure covered in black fabric NS 479  14,60  

20 Sedia direzionale c/ruote / Directional chair on castors NS 479  61,60  

21 Sedia Thonet / Thonet chair NS 479  15,00  

22 Sgabello / Stool  NS 508  26,90  

23 Sgabello  rivestito c/tessuto / Stool covered with fabric NS 508  30,30  

24 Tavolino Bistrot / Small bistro table                               diam. cm. 60x75h NS 471  43,50  

25 Tavolino salotto / Coffee table NS 483  22,50  

26 Tavolo con spalle / Table with back                               cm. 123 NS 471  38,10  

27 Tavolo con spalle cm. 123 e cassettiera dattilo / Table witj back 123 cm. and writing leaf NS 471  101,80  

28 Tavolo direzionale c/piano in cristallo / Directional table with glass top               cm. 100x200 NS 471  102,60  

29 Tavolo direzionale c/piano in cristallo / Directional table with glass top               cm. 200x200 NS 471  183,00  

30 Tavolo direzionale c/piano in legno / Directional table with wooden top               cm. 100x200 NS 471  117,10  

31 Tavolo direzionale c/piano in legno / Directional table with wooden top               cm. 200x200 NS 471  208,80  

32 Vetrina pensile / Glass wall cabinet                               cm. 100x30x100h NS 453  76,10  

33 Faretto orientabile c/spot / Adjustable spot-light         100w NS 406  21,40  

34 Faretto alogeno modello Prisma / Halogen light-model “Prisma”            300w NS 407  38,20  

35 Presa di servizio / Power outlet                        300w 10A NS 440  21,40  

                                                                                                 IN TOTALE                                                   € 
                                                                                                                                                IN TOTAL 
                                                                                                                                                 
                                                                                                                                                oltre a IVA 20%                                               € 
                                                                                                                                                plus 20% V.A.T. 
                                                                                                                                                 
                                                                                                                                                IN TOTALE                                                    € 
                                                                                                                                                IN TOTAL 

APS - SATE 
AMM  -  AGEM 

MODALITÀ DI PAGAMENTO                                                             
- Vedere formulario riepilogo prenotazioni allegato;   
 
PAYMENT INSTRUCTIONS 
- See attached booking summary form;                                                                                                                                  

DA RESTITUIRE A 
FIERA MILANO SPA PER MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

TO BE RETURNED TO 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 

La Casa                                                                                          Nazione 
The Company                                                                                   Country  

Via                                                                        CAP                                                   Città 
Street                                                                     Postcode                                            City               
Partita IVA                                                             Codice fiscale 
(only for italians)                                                     (only for italians)                                    

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

533.04 



N.B. - L’avvenuto incasso dell’importo inviato non costituisce conferma d’assegnazione di quanto prenotato. Quindi la presente prenotazione si intende 
perfezionata solo dopo la conferma di accettazione, che sarà comunicata dalla Segreteria del MIFED. In caso di mancata accettazione, l’importo versato  
verrà interamente rimborsato. 
Il materiale è noleggiabile solo ad esaurimento; eventuali richieste che dovessero pervenire in ritardo, potranno essere soddisfatte a seconda delle di-
sponibilità. 
 
N.B. - Cashing of the amount sent does not confirm allocation of what has been requested. 
This reservation is considered completed only after confirmation of acceptance to be communicated by the MIFED Management. 
In case of non-acceptance, the paid amount will be fully reimbursed. Material can be hired according to availability. 

N.B. - QUANTO VERSATOPER LA PRENOTAZIONE DI SERVIZI SUPPLEMENTARI, VERRÀ RIMBORSATO SOLO IN CASO LA DISDETTA  
PERVENGA ENTRO IL 27 AGOSTO 2004. 
 

N.B.-ALL PAYMENTS SENT FOR ADDITIONAL SERVICES ARE REFUNDABLE ONLY IF CANCELLED BY AUGUST 27, 2004.  



 

SERVIZI DI TELECOMUNICAZIONE (vedi brochure allegata) 
TELECOMMUNICATION SERVICES ( see brochure enclosed) 

533.04 

APS  -  SIM 

AMM  -  AGEM 

ASC  -  VENSER 

FORM  10 
DATI DA COMPILARE OBBLIGATORIAMENTE A CURA DELL’ESPOSITORE 
 

Persona incaricata: ..........................………………........……..    N. Tel:  .......….....….…………….................... 
 

N. cellulare …………….…………………………………….. 
 

Fax:................…………....................…......…                               e-mail  ………...….....................................…. 

Cod. 
Fatt. 

Quantità 
Richiesta 

Cod. 
Prod. 

 
Descrizione  

Importo 
Unitario 

 
Totale 

 
566 A 

 
 T01 Linea telefonica analogica + telefono vivavoce (comprensiva di € 30,00 

di traffico telefonico) 
 

160,00 
 

 
566 B 

 
 T02 Linea telefonica analogica + telefono cordless (comprensiva di € 30,00 

di traffico telefonico) 
 

220,00 
 

 
566 C 

 
 T04 Linea ISDN 128Kb/s mononumero (interfaccia S0 - comprensiva di € 

50,00 di traffico telefonico) solo per apparecchi digitali 
 

240,00 
 

 
566 D 

 
 T03 Noleggio apparecchio FAX a carta comune (comprensivo della linea 

telefonica con € 30,00 di traffico telefonico )   
 

250,00 
 

566 E  T05 FairADSL - Linea ADSL comprensiva di modem USB  300,00  

566 F  T06 FairNET - Linea ADSL comprensiva di router SOHO 355,00  

558 D   Cavi per collegamenti ISDN/ADSL 85,00  

Importo €   

IVA 20% €  

TOTALE  

* Per il funzionamento delle linee ISDN, FAX, dei telefoni CORDLESS e ADSL è necessario che l’espositore 
predisponga una presa di corrente tripla (max 4A totale) per l’alimentazione delle apparecchiature.  
 

MODALITA’ DI PAGAMENTO: 
- Vedere formulario riepilogo prenotazioni allegato.  
 

NB: Per l’addebito del traffico telefonico, dopo l’utilizzo dei primi 30,00 euro (50,00 euro per le linee ISDN), è prevista 
l’emissione di una fattura dopo la chiusura della manifestazione. Al fine di inviare la fattura quietanzata a domicilio, è 
richiesta autorizzazione all’addebito mediante utilizzo della carta di credito; tale autorizzazione dovrà essere inviata 
unitamente al formulario di prenotazione. 
 

ATTENZIONE!! L’apparecchio telefonico non sarà consegnato se Fiera Milano SpA non avrà ricevuto tale 
documento. 
A richiesta potrà essere fornita documentazione del traffico addebitato.  
Ogni utilizzo della linea concessa all’espositore avviene sotto la esclusiva responsabilità di quest’ultimo il quale 
dichiara di avere - con la sottoscrizione del presente formulario - pieno controllo dell’accesso effettuato dai propri 
addetti.  
 

       Barrare qui se non si vuole che il proprio numero di telefono venga pubblicato sull’elenco telefonico interno della 
       mostra.      
 

SI PREGA DI ALLEGARE UNA PIANTINA DELLO STAND CON L’INDICAZIONE DEL 
POSIZIONAMENTO DELLE LINEE.  
 

All. modulo di autorizzazione all’addebito sulla carta di credito. 
 
Data                                                                                     Timbro della Ditta e firma (leggibile) 

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

DA RESTITUIRE ENTRO 15 GIOR-
NI PRIMA DELLA MANIFESTA-
ZIONE A:  
FIERA MILANO SPA  PER MIFED  
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 
 
TO BE RETURNED WITHIN 15 
DAYS BEFORE THE EXHIBITION 
TO: 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 
 
Per informazioni sul   
servizio Ufficio 
APS/SIM 
Tel.: 0249977994 
 
For information about 
the service call  
APS/SIM  office 
Tel.: 0249977994 
 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

RITIRO: A cura di Fiera Milano SpA. 
 
RICONSEGNA: A cura di Fiera Milano SpA. 



Inv.  
Code 

Quantity 
Required  

Prod. 
Code 

 
Description  

Unit 
Price 

 
Total 

566 A  T01 Analogue phone line + hands-free  speaker phone (includes € 30.00 
of phone calls) 

 
160.00 

 

566 B  T02 Analogue  phone  line + cordless  phone  (includes € 30.00 of phone 
calls) 

 
220.00 

 

566 C  T04 One  number  128Kb/s  ISDN  line  (S0  interface  -  includes € 50,00 
of phone calls)  only for digital phones 

 
240.00 

 

566 D  T03 Normal paper FAX hire (including phone line with € 30,00 of phone 
calls)  

 
250.00 

 

566 E  T05 FairADSL -  ADSL line including USB modem 300.00  

566 F  T06 FairNET - ADSL linea including SOHO router  355.00  

558 D   Ethernet cables 85.00  

Amount €   

VAT 20% €  

TOTAL   

TRANSLATION 

* For CORDLESS, FAX, ISDN and ADSL equipment a triple power socket (max 4A total) has to be provided by the 
exhibitor.  
 

PAYEMENT INSTRUCTIONS:  
- See attached booking summary form.  
 

N.B: After making the first 30.00 euros (50.00 euros for ISDN lines) of phone calls, additional calls will be debited on an 
invoice which will be issued after the closing of the exhibition. In order to send the invoice duly provided with the stamp 
“paid” to exhibitors’ offices, authorisation to debit their credit cards is requested: this authorisation must be sent together 
with the booking form.  
 

ATTENTION!! The equipment will not be delivered unless Fiera Milano SpA receives this document.  
Details of phone calls may be provided on request.  
The line provided for the exhibitor is used under its sole responsibility. By signing this form, it declares it has full control of 
access made by its staff.         

      Cross here if you don’t want your telephone number published in the internal exhibition telephone directory.  
 

PLEASE ENCLOSE THE LAYOUT OF STAND INDICATING WHERE THE LINES ARE TO BE 
CONNECTED.  
 

Att. credit card debit authorisation form. 
 
 
Date                                                                                                          Company’s stamp and signature (legible) 
 
    

THE FOLLOWING INFORMATION MUST BE FILLED IN BY THE EXHIBITOR  
 

Designated person: ....................................…………………….…..    N. Tel:  ……...................…….................... 
 

Mobile N. …………….……………………………….. 
 

Fax:......................………...............…......…                                              e-mail  ………...….....................................…. 

COLLECTION: by Fiera Milano SpA. 
 
RETURN: by Fiera Milano SpA. 



 

SERVIZI DI TELECOMUNICAZIONE 
TELECOMMUNICATION SERVICES 

FORM  10 

DA RESTITUIRE A 
FIERA MILANO SPA PER 
MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 
 
TO BE RETURNED TO 
FIERA MILANO SPA - MIFED 
20145 - MILANO 
PIAZZALE GIULIO CESARE 
 
 

Per informazioni: 
Tel.: 0249977408 
 
For information: 
Tel.: 0249977408 

AUTORIZZAZIONE AD ADDEBITARE IL TRAFFICO TELEFONICO SULLA SEGUENTE CARTA DI CREDITO: 
I AUTHORIZE YOU TO CHARGE MY CREDIT CARD (SEE BELOW) FOR THE USE OF TELEPHONE LINES: 
 
 
CartaSi                               Visa                                     Eurocard/Mastercard                                 Diners 
 
 
 
Carta n.                                                                                                                      Scadenza 
Card no.    _________________________________________                     Expiry date 
 
 
Intestata a 
Cardholder’s name   ________________________________________________________________________ 
 
 
Data di nascita 
Date of birth           _________________________________________________________________________ 
 
 
Indirizzo di spedizione e/c 
Mailing address of statement of account   _______________________________________________________ 
 
 
CAP                                                                                Città                                                              Prov.     __________ 
ZIP Code   ______________                                     City   _____________________             (only for Italians) 
 
 
Firma del titolare:                                                                                                     Data: 
Cardholder’s signature:   ____________________________________       Date:   _______________________ 
 
 
N.B. – Si prega di allegare fotocopia fronte/retro della carta di credito e  di  trasmettere  il  modulo  compilato     
unitamente al formulario. 
 
N.B. – Please enclose the copy of the front/back of the credit card and return this document duly filled in with 
the relative form.  

FIERA MILANO S.p.A.        
Società controllata dalla  
Fondazione Fiera Milano  
(art. 2497 Bis Cod. Civ.) 
        
P.le Giulio Cesare -  
Porta Giulio Cesare 
20145 Milano (MI) - ITALIA  
TELEFONO 0249971 
CAPITALE SOCIALE  
EURO 33.298.978,00 i.v. 
Reg. Impr. / C.F. e P. Iva 
13194800150 
R.E.A. 1623812 

Fiera Milano - 12/16 ottobre 2004  
Milan Fairgrounds - October 12/16, 2004  

533.04 

AMM  -  AGEM 




